CURSUS OUD SCHRIFT VOOR GEVORDERDEN                      transcriptie lesteksten les 3


Lestekst 1. Archief 0001 Oud Archief Tiel, inv.nr. 91     Buurspraak 1539. 

(reglement voor de bierbrouwers)  1e bladzijde
1.
Anno (15)39

2.
Den sesten dach van september 

3.
doi sijn bi den anderen geweest optten

4.
raithuyss tot Tyell burgemeisteren

4.
schepenen end raitt mit eens deel borgeren

5.
uyt allen lothen in der stadt van Tyel

6.
ende zijn mitten anderen overdragen

7.
to onderhalden alsulke articulen als hier 

8.
nai beschreven staen, allet bi verboirte-

9.
nissche die broicken to ghelden, die dair

10.
op gesath end verordineert zijn:

11.
Inden yrsten dat nymant van den

12.
brauweren binnen den gerichtten van

13.
Tyel off van Zandwick ennich

14.
byer tappen en zullen om geldt, bij

15.
die broicke van tween golden schilden

16.
Oick so en zullen zij oir byer mitter

17.
tonnen ende anders niet duerre geven dan

18.
idt Nijmechssche byer als hier aen landt

19.
gekofft wardt, bi die broke to ghelden

20.
van XXV (25) Rijnsche gulden nai vermogen der stadt boick.
21.
Item die teppers zullen geven van elcker tonnen

22.
Nijmeghz biers ass zij tappen zullen, ten axsijse

23.
ad VII 1/2 (7 1/2) stuvers brabantz lopentz, duerende die

24.
1 1/2 stuver brabantz, die dair nu op gehoicht sijn, desselven

25.
axsijses een jair lanck na datum van desen.
(tekst 2 geeft de 2e bladzijde van deze buurspraak, in de les behandeld als tekst 4)

Lestekst 2. Archief 0001 Oud Archief Tiel, inv.nr. 91     Buurspraak 1539. 

(vervolg reglement voor de bierbrouwers)  2e bladzijde

1. 
hier tegentz soe zall die stadt weder-

2. 
om onderhalden twee loerwechtteren

3.
alle nachten die wacht to besichtogen

4.
ront om die mueren ende mede inden raithuis

5.
Ende vyir guider geloifflicker mannen

6.
op elcke poort vander stadt ende bij

7.
die schott doeren to blijven bis dat die

8.
stadt klock thijen geslagen heefft

9.
Item die buegemeisteren, schepenen ende

10.
raitt mitten gemeijnen veroirdenten 

11.
borgeren hebben gesath ende verordent

12.
twee koirmeijsteren die die koir vanden

13.
stadt wegen voeren sullen op alle

14.
guit, ende voirt opsicht hebben ass van 

15.
dat voirkopen vanden visch ende allen

16.
anderen guiten ende saicken. Soe wire dair

17.
inne brokich bevonden worde, die zall

18.
dair broicken aff ghelden nae vermogen

19.
der stadt boick

20.
ende die brauwers en zullen geen

21.
vait halff vait off anderen tonnekens 

22.
latten tonnen, zij en zullen hebben der

23.
stadt brandt ende maet bi die broicke

24.
to ghelden na der stadt boick

woorden

doi
= hetzelfde als doe / soe, betekenis ongeveer 'toen' of 'zo'

lothen
= een soort wijk in de stad

verboirtenissche = gehoor geven aan

broicken = boete

boick = vermoedelijk boek (stadskeur)

axsijse = accijns

loerwechter
= nachtwacht

vyir 
= vier

schotdoer = schotdeur = valdeur tot afsluiting van een poort

koir
= keur

voirkoop = opkopen van waar vóórdat de markt geopend is

schild
= middeleeuwse (gouden) munt (eerst betaalmiddel, later als 'oud schild'aanduiding van waardebepaling)

loptenz =  gangbaar

betekenis

Buurspraken waren bijeenkomsten van het stadsbestuur met burgers, waarin bindende afspraken werden gemaakt en regels werden vastgesteld. In Tiel zijn deze gehouden tot 1543.

Hier werden onder meer regels vastgesteld over het tappen van bier in de stad, de betaling van bieraccijns en de nachtwachten.
Lestekst 3 Archief 0826  Oud Archief Culemborg, inv.nr. 956
1.
Wij Willem van Gulich bijder geneden Goidez hertoge van Gelre ende Greve van

 
Zuytphen doin kont allen luden mit

2.
desen openen bryeve ende bekennen dat wij omme menigen truwen dienst den ons gedaen hefft ende noch doin mach onse

3.
lieve rait ende vrunt her Gerit heer van Culenborch ende vander Leck gegeven hebben voir ons onse erven ende nacomelinghen

4.
ende geven mit desen bryeve den heer van Culenborch vurgenoemd ende sijnen erven, dat alle sijn insetene wonechtige

5.
poirteren tot Culenborch bynnen sijnre stat ende poirten off dair buten gelijck he dat begrepen hefft die stat te 

6.
moerren, die nu sijnt ende hijr naemails sijn sullen mit hoeren eygenen gueden voir ende bij alle onse tolle, so wair

7.
off in wat landen die gelegen sijn te water ende te lande, op so wat bodem die guede gelegen off gevuert warden, sullen

8.
tollvrij varen thent onsen offte onse erven ende nacomelinghen wederseggen ende als wij off onse erven ende nacomelinghen

9.
dat wederseggen willen. So sullen wij off onse erven ende nacomelinghen den heer van Culenborch vurschreven te voren

10.
geven ende betalen dusent alden schild munten des keysers van Romen off des Conyncx van Francrich guet van

11.
golde ende gerecht van gewicht off dair voir payment den selven schilden gelijck guet, ende wij hebben voir ons onse

12.
erven ende nacomelinghen gelaifft ende gelaven in gueden truwen den heer van Culenborch vurschreven ende sijnen erven ende alle

13.
sijne poirteren vurschreven die nu sijn ende hijr namails sijn sullen, die vurschreven punten vaste stede ende onverbrekelich te halden

14.
sonder argelist. In oirkond ons segels dat wij bij onser rechter wetenheit hebben doin hangen ain desen brieff

15.
gegeven int jair ons heren dusent driehondert acht ende tachtentich des sonnendagh na sunte Mertijns dach epi(sco) hyemalis

Jacobus notaris 

siggilatum jussu domino ducis per Wilhem de ysendoren presentibuz

de consilio dominus litera (of licet) ppto (preposito) sti (suprascripti) silvator traiectum litera (of licet)
domino de Gheven et Woltero de Ijsendoren

Collacionata est hec presens copia per me Jacobus

ex Borsalia pptm (praepositum) Culemborg ende notarium publicum

cum orginali et concordat cum eodem quod attestor

manu ipsa 
Jacobus notaris
woorden
argelist = wantrouwen

manu
= hand

ipsa 
= zelf
manu ipsa = eigenhandig

betekenis

Willem van Gulick, hertog van Gelre, geeft wegens de diensten van heer Gerit van Culenborch en van der Leck tolvrijheid aan de poorters van Culenborch, dat wil zeggen dat ze overal in Gelre vrij mochten varen. Het werd verleend tot wederopzegging, in welk geval de hertog duizend oude schilden betalen zal.
gewaarmerkt door Jacobus van Borsalia, proost te Culemborg en notaris

oplossing datering

1. Opzoeken wanneer Sint Martinus episco hyemalis valt. Dit gaat om Martinus in de winter = Sint Maarten = 11 november
2. Tabel I. "Grotefend" met de sonntagsbuchstaben. 1388 = ED. De E geldt daarbij alleen t/m februari. Je moet dus gebruiken D.
3. Tabel II "Grotefend" met de wochentage. Zoek 11 november op en loop dan in deze kolom naar onder naar de 'wochentage nach den sonntagsbuchstaben" naar de "D". Je ziet dan staan:  woensdag. 

4. 11 november 1388 was dus op een woensdag. 

5. Tel verder tot de zondag na woensdag 11 november. 
De oplossing van deze datering = 15 november 1388.

lestekst 4. 0826 Oud Archief Culemborg inv.nr. 173, oudste stadsrekening 1374/1376, fol. 12r

1
Uut ghegheven.

2.
Dit is dat Guedert van Delf ende Henric Muus, borghermeister tot

3.
Culenborch voerscreven uut ghegheven hebben van horen ontfanghen vorscreven

4.
sint si lest rekenden

5.
Inden iersten dat die poerte van Culenborch den borghermeysteren

6.
sculdich bleef van dat si meer uut ghegheven hadden dan

7.
op ghebuert



XII c lb (libra=pond) XXXIII lb XV sc (schellingen)

8.
Item doe men den ciis dobbelscoel die wagh ende tonnenghelt ver-

9.
huerde des sonnendaghes voer korstdach van op gheleiden

10.
ghelde






XXVIII lb X sc

11.
Item dat die bode ende die wachteren hadden tot offer ghelde tot

12.
korstavont





I lb X sc

13.
Item dat Roelof die slootmaker had van dat hi aen Lanxmer-


poerte aen den dreybome ende aen die ander slote vermaect
III lb

14.
Item Jan die Hane van viiftien vueren bome die die maetse-

15.
laer hadden tot steygherhout aen die Lec brugghe voer
II lb XV sc

16.
Item Aert van Zallant van houte te sniden tot den loodsen XII sc VIII d (denier=penning)

17.
Item Henric die Hane XXVIII vueren bome elc stuc III groot die

18.
men besichde tot den loodsen, maken

V lb V sc

19.
Item van III ribben daer men die trap ende onderlaghe af maect

20.
voer Lanxmer poerte voer



III lb

21.
Item van sluucstro tot den loodsen


III lb

22.
Item van leggherden ende van bande


XVI sc IIII d

23.
Item Peter Leesckiins sone van IIII bossche latten tot den loodsen II lb

24.
Item Roelof die lantmeter dat hi die graft mat, doe mense biit

25.
ende doe mense groef




XII sc VI d

26.
Item Syman Dyaert van wormen opten rondelen totten loodsen
IIII lb

27.
Item Vranc Hughensoen ende Willem Bertoutssone dat si die loodsen

28.
timmerde ende maecken



IIII lb

29.
Item Jan die Hoesch dat hi die loodsen decte 
XII sc VI d

30.
Item Vranc Hughensone Willem Bertoutssone ende Jan Rose dat

31. 
si die cleyn poert brugghe braken, ende weder holpen maken

32.
VII daghe elcs daghes drie placken, maken

II lb XII sc VIII d

33.
Item Jan die Rademaker van palen die ghebesicht worden tot

34.
den dammen voer




II lb  X sc

35.
Item Willem Bout van teen tot den Welen ghemaect aen den

36.
dammen





X sc

37.
Item doe men den woeker ciis verkoft op Sente Agneten dach

38.
van opgheleverden ghelde



VII lb X sc

39.
Item dat Claes Hermanssoen hadde van der ure clocs toern te

40.
breken ende te maken




XXIIII lb

42.
prima summa XIII lb XXX lb XI sc VIII d

woorden

op ghebuert = ontvangen

ciis
= cijns?
dobbelscoel = speelhuis, waar gedobbeld werd
korstdach = kerstdag

offergeld = kerkgift

groot = munt

sluucstro = bos stro voor dakbedekking

biit = hakten

worm = balk langs een dak

plack = munt

woeker = rente

betekenis

dit is de eerste bladzijde van de uitgaven van de rekening van 1375/1376. Er werden uitgaven gedaan voor werkzaamheden aan de poorten, bruggen en andere stadswerken.

De genoemde bedragen geven rekeneenheden weer. Het geeft geen informatie over de gebruikte munten. Om de verscheidenheid in muntsoorten was het lastig om de bedragen boekhoudkundig te verwerken. Daarom vertaalde men de ruilwaarde van iedere munt eerst in een standaard rekeneenheid en daarin werd het bedrag geboekt.

De oudst bekende rekeneenheid was het pond (libra)

1 pond (l) = 20 schellingen (s) van 12 penningen (d)

In de late middeleeuwen waren dit geen munten, maar telwoorden in de boekhouding!

Dateringen

1. Sonnendaghes voer korstdach 1375

Korstdach = kerstmis, 25 december

Tabel: I Grotefend : 1375 = G.

Tabel II Grotefend:   25 december  combineren met G: 25 december 1375 viel op een dinsdag

De zondag voor 25 december was 23 december 1375.

1. Sente Agneten dach

Heiligenkalender / tabel van heiligen: 

Sinte Agneten dag = 21 januari.

Tabel I Grotefend 1376 = FE

t/m eind februari in schrikkeljaren moet je de eerste letter nemen.

Tabel II Grotefend: 21 januari, combineren met F = maandag.
Sinte Agnetendag 1376 viel dus op een maandag.
